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Thais year I begin the
publication of a Nishga—
English Grammar for use
1 our mission-school, and
o pe, by Gop’s help
~comp1ete it in 52 Lessons
at the rate of 1 lesson per
week during the year.

I notice thatasanIndian
‘becomes more conversant
'with his -own language
-on paper, his power of ap-
plication proportionately
mcreases; and further that
when once an Indian has
mastered the vernacular,
he enters upon the study
of English with increased
mental capability and ca-
pacity. Iam therefore thus
encouraged to undertake
the arduous task of print-
ing these lessons, feeling
assured that they will 11e1p
my pupils, more than any
-of the English Primers
so generally used, to get

or: with English.

{ The Hagaga is pnkcd & published
Mission, by The Rev. J. B

monthly (when possxble) at Aiyansh
t . McCullagh
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Gra1 hiyuqu’l wel ‘1 Min-
um ge len-hash—hemt ge
‘] hadud: agim haiqu al omt
n‘l gan wil o1 hétl Phari-
sees, Tl nét 4 Beelzebub,
min ‘1 hadadagim haiqu,
gan welt ist ‘la!” dida.’
Ma‘ldit ¢ hadagim haigu
gan limautqu 91 gamiwaz-
ukit! Ni‘l net tkona se ‘le
an-he'l Min a #an ‘£sinug‘l
Amet ‘1 Haiqu. Wal, ‘la
uk di nil net 1 wila dok ‘le
algiuk ‘1 ‘lagazd-l gashim-
otqushim Alligigiat gon.
Gidims hadakqudit ‘L Gan
wilaigilst wil lu-shi-shki‘l
‘le Am’s Shimoigit Lakha
ge. DBaskdit ‘1 dum skiil-
dit a ze dum shi-wilaiksh-
dit al dum lizukdit ‘e
Algiuk™l Lakha ge. “TLa
net, £ Ganwﬂawﬂst t’an di
gwaudqu ‘1 giat, 7 dida ge.
“Gum zoshkim W11‘1*01lst
‘1 giaul ‘1 giat nil wil
gmdu -bakt al Am,” dlda

Wai, mil net wil hmao-
dit ‘] gangwaudqu al Am.

Ni Oi t maldxt ze gan yai
aiadugdl a]\mwll(u ailsit.
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